
Kosek, Pavel

Bibliografie

In: Kosek, Pavel. Historická mluvnice češtiny - překlenovací seminář. 1. vyd. Brno:
Masarykova univerzita, 2014, pp. 102-110

ISBN 978-80-210-6974-9; ISBN 978-80-210-6977-0 (online : Mobipocket)

Stable URL (handle): https://hdl.handle.net/11222.digilib/131111
Access Date: 22. 02. 2024
Version: 20220831

Terms of use: Digital Library of the Faculty of Arts, Masaryk University provides access
to digitized documents strictly for personal use, unless otherwise specified.

Digital Library of the Faculty of Arts,
Masaryk University
digilib.phil.muni.cz

https://hdl.handle.net/11222.digilib/131111


102

HISTORICKÁ MLUVNICE ČEŠTINY – PŘEKLENOVACÍ SEMINÁŘ

BIBLIOGRAFIE
Syntetické práce o vývojových východiscích staré češtiny 
(zejména praslovanštině a staroslověnštině)
BIČOVSKÝ, Jan. 2012. Stručná mluvnice praindoevropštiny. Praha : Filozofická fakulta 

Univerzity Karlovy.
BIČOVSKÝ, Jan. 2009. Vademecum starými indoevropskými jazyky. Praha: Univerzita 

Karlova v Praze, Filozofická fakulta.
BIRNBAUM, Henrik ‒ SCHAEKEN, Jos. 1997. Das altkirchenslavische Wort: Bildung 

‒ Bedeutung ‒ Herleitung. München: Otto Sagner.
BIRNBAUM, Henrik ‒ SCHAEKEN, Jos. 1999. Die altkirchenslavische Schriftkultur  

Geschichte – Laute und Schriftzeichen – Sprachdenkmäler. München: Otto Sagner.
COMRIE, Bernard ‒ CORBETT, Greville G (eds.). 2002. The Slavonic languages. 

London: Routledge
ERHART, Adolf. 1989. Das indoeuropäische Verbalsystem. Brno: UJEP. 
ERHART, Adolf. 1993. Die indogermanische Nominalflexion und ihre Genese  

Innsbruck: Institut für Sprachwissenschaft der Universität Innsbruck.  
HUJER, Oldřich. 1910. Slovanská deklinace jmenná. Praha: Nákladem České akademie 

císaře Františka Josefa pro vědy, slovesnost a uměn.
LAMPRECHT, Arnošt. 1987. Praslovanština. Brno: UJEP. 
HORÁLEK, Karel. 1962. Úvod. In Komárek, M. Historická mluvnice česká  I  Hláskosloví.  

2., upravené vyd. SPN: Praha, s. 7–16 (1. vyd., Praha: SPN, 1956).
MAREŠ, František Václav. 1999. Diachronische Phonologie des Ur und Frühslavischen. 

Frankfurt am Main: Peter Lang. 
MAREŠ, František Václav. 2001. Diachronische Morphologie des Ur und Frühslavischen. 

Frankfurt am Main ‒ Wien: Peter Lang. 
SCHENKER, Alexander M. 1996. The dawn of Slavic: an introduction to Slavic philology. 

New Haven : Yale University Press
SUSSEX, Roland ‒ CUBBERLEY, Paul. 2006. The Slavic Languages. Cambridge: 

Cambridge University Press
VAVROUŠEK, Petr. 2007. O rekonstrukci praindoevropštiny. Praha: Filozofická fakulta 

Univerzity Karlovy.
VEČERKA, Radoslav. 2006. Staroslověnština v kontextu slovanských jazyků. Olomouc 

– Praha: Euroslavica.



103

Bibliografie

Syntetické práce, učebnice a cvičebnice věnované vývoji češtiny
AUTRATA, František Václav. 1913. Uvedení do  mluvnice staročeské. 2., uprav. vyd., 

Olomouc: R. Prombergr. 
BERGER, Tilman. 2008. Studien zur historischen Grammatik des Tschechischen: 

bohemistische Beiträge zur Kontaktlinguistik. München: Lincom Europa.
DOSTÁL, Antonín. 1967. Historická mluvnice česká II  Tvarosloví 2  Časování. Praha: 

SPN.
FLAJŠHANS, Václav. 1924. Náš jazyk mateřský  Dějiny jazyka českého a vývoj spisovné 

slovenštiny. Praha: Česká grafická Unie.
GEBAUER, Jan. 1874. O  příčinách proměn jazykových, zvláště slovanských. Listy 

filologické a paedagogické, 1, s. 43–56. 
GEBAUER, Jan. 1878a. Ku kvantitě ve staročeských Zlomcích epických. Listy filologické, 

5, s. 219–227.
GEBAUER, Jan. 1878b. O významu jotace v rukopisech staročeských. Listy filologické, 

5, s. 183–217.
GEBAUER, Jan. 1894. Historická mluvnice jazyka českého I, Hláskosloví. Praha ‒ Vídeň: 

F. Tempský (2., upravené vyd. 1963, Praha: ČSAV).
GEBAUER, Jan. 1896. Historická mluvnice jazyka českého III/1  Tvarosloví – skloňování. 

Praha ‒ Vídeň: F. Tempský (2., upravené vyd., Praha: ČSAV 1960).
GEBAUER, Jan. 1898. Historická mluvnice jazyka českého III/1  Tvarosloví – časování. 

(2., upravené vyd., ed. Fr. Ryšánek, Praha: Unie 1909, 3. vyd., Praha: ČSAV 1958).
GEBAUER, Jan. 1929. Historická mluvnice jazyka českého IV  Skladba. (Ed. F. Trávníček), 

Praha: ČAVU.
HAVRÁNEK, Bohuslav. 1936. Vývoj spisovného jazyka českého. In Československá 

vlastivěda, řada II, Spisovný jazyk český a slovenský. Praha: Sfinx. 
HAVRÁNEK, Bohuslav. 1980. Vývoj českého spisovného jazyka. 2., přepracované vyd., 

(ed. Porák, J.), Praha: Univerzita Karlova.
HUJER, Oldřich. 1934. Vývoj jazyka československého. In Československá vlastivěda III 

– Jazyk, Praha: Sfinx.
HUJER, Oldřich. 1946. Úvod do dějin jazyka českého. 3. vydání, Praha: Jednota českých 

filologů.
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